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Τροπολογία 10
Gay Mitchell

Πρόταση απόφασης
Αιτιολογική σκέψη 3 ε (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(3ε) Οι αρχές και τα πρότυπα της ΕΕ, που 
απορρέουν από την πολιτική και το 
δίκαιο της ΕΕ, και συμπληρώνονται από 
άλλα παραδείγματα διεθνούς ορθής 
πρακτικής, θα πρέπει να αποτελέσουν τον 
οδηγό για όλα τα έργα που 
χρηματοδοτούνται από τους ΟΕΠ, και 
περιλαμβάνουν αξιολόγηση κοινωνικού 
και περιβαλλοντικού αντικτύπου, ο 
οποίος περιλαμβάνει τα ανθρώπινα 
δικαιώματα και τα πρότυπα που 
ενσωματώνονται στο σώμα της 
περιβαλλοντικής και κοινωνικής 
νομοθεσίας της ΕΕ σχετικά με τους 
τομείς και τα έργα που χρηματοδοτούνται 
από ΟΕΠ. 

Or. en

Αιτιολόγηση

Το αρχικό κείμενο είναι αόριστο και αφήνει πολλά περιθώρια ερμηνείας.  Μια αξιολόγηση 
κοινωνικού και περιβαλλοντικού αντικτύπου θα ήταν πολύ σαφέστερη.

Τροπολογία 11
Gay Mitchell

Πρόταση απόφασης
Αιτιολογική σκέψη 3 στ (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(3στ) Οι ΟΕΠ πρέπει να εφαρμόζουν μια 
μεθοδολογία αξιολόγησης 
περιβαλλοντικού και κοινωνικού 
αντικτύπου σε ολόκληρο τον κύκλο του 
έργου ώστε να εξασφαλίζεται η 
βιωσιμότητα όλων των έργων που 
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χρηματοδοτούν. Ο υπολογισμός των 
κοινωνικών και περιβαλλοντικών 
κινδύνων θα πρέπει να 
συμπεριλαμβάνεται στις αξιολογήσεις.

Or. en

Αιτιολόγηση

Η λέξη «απαιτήσεις» είναι αόριστη και η τροπολογία αποσαφηνίζει ακριβώς εκείνο που 
χρειάζεται να εφαρμοσθεί. Ο υποχρεωτικός υπολογισμός των περιβαλλοντικών και κοινωνικών 
κινδύνων είναι υπερβολικά επαχθής. 

Τροπολογία 12
Gay Mitchell

Πρόταση απόφασης
Αιτιολογική σκέψη 3 ζ (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(3ζ) Η αξιολόγηση περιβαλλοντικού και 
κοινωνικού αντικτύπου που εξασφαλίζει 
τη συμμόρφωση με τις απαιτήσεις των 
ΟΕΠ θα πρέπει να συνάδει πλήρως με τις 
αρχές της στρατηγικής της ΕΕ για τη 
βιώσιμη ανάπτυξη, τη Συμφωνία του 
Cotonou και την Ευρωπαϊκή Κοινή 
Αντίληψη για την Ανάπτυξη και θα 
πρέπει να αντανακλά τις δεσμεύσεις και 
τις υποχρεώσεις της ΕΕ σύμφωνα με τη 
Σύμβαση-Πλαίσιο των Ηνωμένων Εθνών 
για την Κλιματική Μεταβολή (UNFCCC), 
τη Σύμβαση των Ηνωμένων Εθνών για 
την Βιολογική Ποικιλότητα (CBD), 
καθώς και την επίτευξη των 
Αναπτυξιακών Στόχων της Χιλιετίας 
(ΑΣΧ) και τα κοινωνικά, εργασιακά και 
περιβαλλοντικά πρότυπα, όπως 
ενσωματώνονται στις διεθνείς 
συμφωνίες.

Or. en
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Αιτιολόγηση

Η τροπολογία είναι ακριβέστερη επειδή η λέξη «πρότυπα» είναι αρκετά αόριστη.

Τροπολογία 13
Gay Mitchell

Πρόταση απόφασης
Παράρτημα α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Παράρτημα α

ΣΥΝΟΧΗ ΚΑΙ ΔΙΑΦΑΝΕΙΑ 

ΜΕΡΟΣ Α) Διαβούλευση, διαφάνεια και 
πρόσβαση του κοινού στις πληροφορίες

Η Επιτροπή αναλαμβάνει την από κοινού 
με το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο την 
παροχή πληροφοριών σχετικά με την 
εφαρμογή του Διακανονισμού του ΟΟΣΑ 
όσον αφορά τις εξαγωγικές πιστώσεις που 
τυγχάνουν δημόσιας στήριξης. Παρέχει 
συνεπώς ετήσια έκθεση σχετικά με όλη 
τη δημόσια στήριξη που παρέχεται από 
μια κυβέρνηση ή εξ ονόματος αυτής για 
την εξαγωγή αγαθών και/ή υπηρεσιών 
στο πλαίσιο του πεδίου εφαρμογής του 
Διακανονισμού. Η έκθεση παρέχει τις 
ακόλουθες πληροφορίες σχετικά με κάθε 
μεμονωμένη συναλλαγή:

- Όνομα του οργανισμού 
εξαγωγικών πιστώσεων
- Ημερομηνία συναλλαγής
- Χώρα 
- Οφειλέτης 
- Εξαγωγέας / Επενδυτής 
- Εγγυητής 
- Χρηματοδότης
- Είδος δημόσιας στήριξης 
(κατάταξη όπως χρησιμοποιείται 
στο Διακανονισμό του ΟΟΣΑ)
- Τύπος συναλλαγής
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Παρέχονται πρόσθετες πληροφορίες 
σχετικά με τη συνοχή με τις πολιτικές της 
ΕΕ στην συνεργασία για την ανάπτυξη. Η 
Ευρωπαϊκή Ένωση παρέχει ισχυρή 
νομική βάση για την συνεργασία για την 
ανάπτυξη στη Συνθήκη για τη Λειτουργία 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Σύμφωνα με 
το άρθρο 208 παράγραφος 1 της ΣΛΕΕ, η 
Ένωση «λαμβάνει υπόψη τους στόχους 
της συνεργασίας για την ανάπτυξη κατά 
την εφαρμογή πολιτικών που ενδέχεται να 
επηρεάσουν τις αναπτυσσόμενες χώρες.» 
Όπως ορίζεται στο άρθρο 208 
παράγραφος 2 της ΣΛΕΕ, η Ένωση και 
τα κράτη μέλη «σέβονται τις υποχρεώσεις 
και λαμβάνουν υπόψη τους στόχους που 
έχουν εγκριθεί στα πλαίσια των 
Ηνωμένων Εθνών και των άλλων 
αρμόδιων διεθνών οργανισμών.» 
Πρόσθετες πληροφορίες για κάθε 
μεμονωμένη συναλλαγή περιλαμβάνουν:  
• στην περίπτωση μη παραγωγικών 
δαπανών στις υπερχρεωμένες φτωχιές 
χώρες HIPCs (κατά κανόνα αφορά 
συναλλαγές που δεν είναι συνεπείς με τις 
στρατηγικές αυτών των χωρών για τον 
περιορισμό της φτώχειας και τη 
βιωσιμότητα του χρέους και δεν 
συμβάλλουν στην κοινωνική και/ή 
οικονομική ανάπτυξή τους): 
επιχειρήματα ότι η δημόσια εξαγωγική 
πίστωση δεν συμβάλλει στο συνολικό 
βάρος του χρέους της χώρας·
• στην περίπτωση πιστώσεων 
εξαρτημένης βοήθειας: τύπος 
εξαρτημένης βοήθειας (κατάταξη όπως 
χρησιμοποιείται στο Διακανονισμό του 
ΟΟΣΑ) και συνολικό επίπεδο 
παραχωρητικότητας της εξαρτημένης 
βοήθειας·
• πληροφορίες σχετικά με τη 
συμμόρφωση του πελάτη προς την εθνική 
νομοθεσία για τα ανθρώπινα δικαιώματα 
και το περιβάλλον της χώρας υποδοχής· 
οι πληροφορίες αυτές περιέχουν δήλωση 
του πελάτη ότι θα τηρήσει την εθνική 
νομοθεσία για τα ανθρώπινα δικαιώματα 
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και το περιβάλλον της χώρας υποδοχής·
• πληροφορίες σχετικά με τη 
συμμόρφωση του πελάτη προς τις 
διεθνείς δεσμεύσεις της χώρας υποδοχής 
για το περιβάλλον και τα ανθρώπινα 
δικαιώματα· οι πληροφορίες αυτές 
περιέχουν δήλωση του πελάτη ότι θα 
τηρήσει τις διεθνείς δεσμεύσεις της 
χώρας υποδοχής για το περιβάλλον και τα 
ανθρώπινα δικαιώματα·   
• πληροφορίες σχετικά με τη 
συμμόρφωση με το διεθνές ποινικό δίκαιο 
και το ποινικό δίκαιο της χώρας 
καταγωγής·  οι πληροφορίες αυτές 
περιέχουν δήλωση του πελάτη ότι θα 
τηρήσει το διεθνές ποινικό δίκαιο και το 
ποινικό δίκαιο της χώρας καταγωγής·
• εξακρίβωση της μη ύπαρξης ρήτρας στη 
συμφωνία/σύμβαση του πελάτη η οποία 
παρέχει νομική ασυλία για παραβιάσεις 
του δικαίου στη χώρα υποδοχής ή 
καταγωγής·
• στην περίπτωση έργων φραγμάτων: 
συμμόρφωση με τις κατευθυντήριες 
γραμμές της Παγκόσμιας Επιτροπής για 
τα Φράγματα·
• στην περίπτωση έργων Εξορυκτικών 
Βιομηχανιών: συμμόρφωση προς τις 
συστάσεις της Επιθεώρησης 
Εξορυκτικών Βιομηχανιών της 
Παγκόσμιας Τράπεζας.
Οι ΟΕΠ θέτουν στη διάθεση θιγόμενων 
κοινοτήτων, ΜΚΟ και λοιπών 
ενδιαφερόμενων μερών πληροφορίες 
σχετικά με την αξιολόγηση του έργου πριν 
την έγκριση σχετικής αίτησης. Οι 
πληροφορίες αυτές περιέχουν την 
αξιολόγηση των επιπτώσεων στη βιώσιμη 
ανάπτυξη όλων των έργων και τα 
ονόματα των εταιριών που εμπλέκονται 
σε αυτά.
ΜΕΡΟΣ Β) Κλιματική αλλαγή 
Οι ΟΕΠ συμβάλουν στις δεσμεύσεις και 
υποχρεώσεις της ΕΕ βάσει της 
σύμβασης-πλαισίου των Ηνωμένων 
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Εθνών για τις κλιματικές μεταβολές 
(UNFCCC), σύμφωνα με το άρθρο 208 
της ΣΛΕΕ.
Η ένταξη των ευρωπαϊκών πολιτικών για 
το κλίμα στις εν λόγω διαδικασίες 
περιλαμβάνει:
• ετήσια λεπτομερή έκθεση σχετικά με το 
πλήρες αποτύπωμα άνθρακα των έργων 
που στηρίζονται από ΟΕΠ, ή τις 
επιπτώσεις επιμέρους έργων σε τοπικό 
και περιφερειακό επίπεδο· 
• ανάλυση του αποτυπώματος άνθρακα 
στη διαδικασία περιβαλλοντικής 
αξιολόγησης για να προσδιοριστεί κατά 
πόσον οι προτάσεις του έργου βελτιώνουν 
κατά πολύ τη σχέση ενέργειας-απόδοσης· 
• τη θέσπιση ενός καταλόγου 
αποκλεισμού ειδών έργων/τεχνολογιών 
που δεν θα στηρίξουν, περιλαμβανομένης 
της σταδιακής κατάργησης των 
χρηματοπιστωτικών συναλλαγών για έργα 
ορυκτών καυσίμων·
• τον καθορισμό σαφών στόχων μείωσης 
εκπομπών CO2 αφενός μακροπρόθεσμα 
και αφετέρου βραχυπρόθεσμα και 
υπέρβαση ετήσιων εκπομπών·
• τον ορισμό των διαδικασιών 
αξιολόγησης που πρέπει να λαμβάνονται 
υπόψη για τις ανάγκες των 
αναπτυσσόμενων χωρών σε σχέση με την 
κλιματική αλλαγή και την ανάπτυξη, 
όπως καθορίζονται στα εθνικά 
προγράμματα δράσης για την 
προσαρμογή (NAPA) της σύμβασης-
πλαισίου των Ηνωμένων Εθνών για τις 
κλιματικές μεταβολές (UNFCCC) και στα 
έγγραφα της ΕΕ για τη στρατηγική ανά 
χώρα και ανά περιφέρεια (RSP/CSP)·
• τον καθορισμό στόχων για την 
ανανεώσιμη ενέργεια, σύμφωνα με τα 
σχέδια στρατηγικής ανά χώρα και ανά  
περιφέρεια.

Or. en
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Αιτιολόγηση

Το χρονικό πλαίσιο των 120 ημερών σχετικά με τις αξιολογήσεις των έργων είναι άδικο και μη 
ρεαλιστικό. Υπάρχει επίσης σε επανάληψη εντός του κειμένου. Η επιβολή των περιβαλλοντικών 
προτύπων είναι ακόμα επαχθέστερη από τα ευρωπαϊκά πρότυπα και σε μεγάλο βαθμό 
αδικαιολόγητη για τις αναπτυσσόμενες χώρες.

Τροπολογία 14
Bart Staes

Πρόταση απόφασης
Παράρτημα α (νέo)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Παράρτημα α

ΣΥΝΟΧΗ ΚΑΙ ΔΙΑΦΑΝΕΙΑ 

ΜΕΡΟΣ Α) Διαβούλευση, διαφάνεια και 
πρόσβαση του κοινού στις πληροφορίες
Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή αναλαμβάνει την 
από κοινού με το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 
παροχή πληροφοριών σχετικά με την 
εφαρμογή του Διακανονισμού του ΟΟΣΑ 
όσον αφορά τις εξαγωγικές πιστώσεις που 
τυγχάνουν δημόσιας στήριξης. Κατά 
συνέπεια, παρέχει ετήσια «έκθεση 
διαφάνειας» σχετικά με την εφαρμογή 
του Διακανονισμού. Η εν λόγω έκθεση 
παρέχει κατάλογο κάθε επιμέρους 
συναλλαγής που έχει εγκριθεί, ανά χώρα 
που παρέχει τη στήριξη, στα εξής 
θέματα:

- Όνομα της χώρας που παρέχει τη 
δημόσια στήριξη· 
- Όνομα του οργανισμού 
εξαγωγικών πιστώσεων·
- Προορισμός αγαθών· τοποθεσία 
υπηρεσιών· 
- Ημερομηνία συναλλαγής που 
εγκρίθηκε από τον οργανισμό·
- Όνομα του εξαγωγέα ή του 
παρόχου υπηρεσιών·
- Τύπος συναλλαγής:  προμήθεια 
αγαθών ή εξοπλισμού· επιτέλεση 
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έρευνας ή σχεδιασμού· επιτέλεση 
εργασιών· παροχή υπηρεσιών·  
- Όνομα τράπεζας που μεσολαβεί·
- Όνομα οφειλέτη·
- Όνομα εγγυητή·

Τύπος δημόσιας στήριξης (Κατάταξη 
όπως χρησιμοποιείται στο διακανονισμό 
του ΟΟΣΑ): Με εξαγωγική πίστωση 
εγγύησης ή ασφάλισης (καθαρή κάλυψη)
Με δημόσια χρηματοδοτική στήριξη: α. με 
άμεση πίστωση/χρηματοδότηση και 
επαναχρηματοδότηση ή β. με στήριξη του 
επιτοκίου. 

Πρόσθετες πληροφορίες παρέχονται 
σχετικά με την εφαρμογή της ΣΛΕΕ:
- το Άρθρο 208, παράγραφος 1, της 
ΣΛΕΕ ορίζει ότι η Ένωση « λαμβάνει 
υπόψη τους στόχους της συνεργασίας για 
την ανάπτυξη κατά την εφαρμογή 
πολιτικών που ενδέχεται να επηρεάσουν 
τις αναπτυσσόμενες χώρες».
- Άρθρο 208 παράγραφος 2 Η ΣΛΕΕ 
ορίζει ότι η Ένωση και τα κράτη μέλη 
«σέβονται τις υποχρεώσεις και 
λαμβάνουν υπόψη τους στόχους τους 
οποίους έχουν συμφωνήσει στο πλαίσιο 
των Ηνωμένων Εθνών και των άλλων 
αρμόδιων διεθνών οργανισμών». 
Προκειμένου να διασφαλισθεί πλήρης 
συμμόρφωση με την ΣΛΕΕ και με το 
διακανονισμό του ΟΟΣΑ, η ΕΕ ζητεί από 
τα κράτη μέλη να παρέχουν πρόσθετες 
πληροφορίες για ορισμένες μεμονωμένες 
συναλλαγές. Αυτές οι πληροφορίες θα 
προστίθενται στην ετήσια έκθεση 
διαφάνειας. Αυτό αφορά τα εξής:
• Στην περίπτωση μη παραγωγικών 
δαπανών στις υπερχρεωμένες πτωχές 
χώρες: Οι ΟΕΠ αναφέρουν τον αριθμό 
και την αξία των έργων για τις εν λόγω 
χώρες και παρέχουν την μεθοδολογία για 
εφαρμογή του πλαισίου της βιωσιμότητας 
του χρέους για τη συγκεκριμένη χώρα και 
για την εξασφάλιση ότι η δαπάνη 
προορίζεται μόνο για παραγωγικούς 
σκοπούς. Αυτό συμπεριλαμβάνει δήλωση 
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του  πελάτη ότι δεν έχουν 
πραγματοποιηθεί παράνομες πληρωμές 
σε σχέση με τη σύμβαση. Οποιαδήποτε 
παράβαση της απαγόρευσης για 
παράνομες πληρωμές συνεπάγεται 
ακύρωση της υποχρέωσης του κράτους 
για την παροχή της οικονομικής 
στήριξης·
• στην περίπτωση πιστώσεων 
εξαρτημένης βοήθειας: Οι ΟΕΠ 
αναφέρουν τον αριθμό και την αξία των 
έργων εξαρτημένης βοήθειας 
χρησιμοποιώντας την κατάταξη του 
διακανονισμού του ΟΟΣΑ και τη 
μεθοδολογία που χρησιμοποιείται για την 
διασφάλιση συμμόρφωσης με τον 
διακανονισμό· 
• στην περίπτωση επιτέλεσης των έργων: 
Οι ΟΕΠ παρέχουν πληροφορίες για τα 
μέτρα που έχουν ληφθεί από τον αιτούντα 
για την τήρηση της εφαρμόσιμης 
νομοθεσίας στη χώρα υποδοχής στον 
τομέα του περιβάλλοντος, στον κοινωνικό 
τομέα και στον τομέα των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων, καθώς και για την τήρηση 
των διεθνών βέλτιστων πρακτικών, 
συμπεριλαμβανομένων των αρχών και 
των προτύπων της ΕΕ, όπως απορρέει 
από την πολιτική και την νομοθεσία της 
ΕΕ. Η διαδικασία αυτή συμπεριλαμβάνει 
δήλωση των πελατών ότι θα τηρούν την 
εφαρμόσιμη νομοθεσία της χώρας 
υποδοχής και τις διεθνείς βέλτιστες 
πρακτικές·
• Οι ΟΠΕ παρέχουν πληροφορίες για την 
τήρηση εκ μέρους των πελατών του 
διεθνούς και εθνικού ποινικού δικαίου. 
Αυτό συμπεριλαμβάνει δήλωση των 
πελατών ότι θα τηρούν το διεθνές και το 
εθνικό ποινικό δίκαιο·
• στην περίπτωση έργων φραγμάτων: Οι 
ΟΕΠ παρέχουν πληροφορίες για τη 
συμμόρφωση των πελατών με τις 
κατευθυντήριες γραμμές της Παγκόσμιας 
Επιτροπής για τα Φράγματα·
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• Στην περίπτωση έργων εξορυκτικών 
βιομηχανιών: Οι ΟΕΠ παρέχουν 
πληροφορίες σχετικά με τη συμμόρφωση 
των πελατών προς τις συστάσεις της 
επιθεώρησης εξορυκτικών βιομηχανιών 
της Παγκόσμιας Τράπεζας· 
Οι ΟΕΠ θέτουν πάραυτα στη διάθεση 
θιγόμενων κοινοτήτων, ΜΚΟ και λοιπών 
ενδιαφερόμενων μερών πληροφορίες 
σχετικά με την αξιολόγηση του έργου 
τουλάχιστον 120 ημέρες πριν την έγκριση 
σχετικής αίτησης. Οι πληροφορίες αυτές 
περιέχουν την αξιολόγηση των 
επιπτώσεων στη βιώσιμη ανάπτυξη όλων 
των έργων και τα ονόματα των εταιριών 
που εμπλέκονται σε αυτά.
Επιπλέον, η κοινοποίηση των 
αξιολογήσεων των συνεπειών στη 
βιώσιμη ανάπτυξη γίνεται προτού να 
χορηγηθεί η στήριξη των ΟΕΠ.
ΜΕΡΟΣ Β) Κλιματική αλλαγή 

Οι ΟΕΠ συμβάλουν στις δεσμεύσεις και 
υποχρεώσεις της ΕΕ βάσει της 
σύμβασης-πλαισίου των Ηνωμένων 
Εθνών για τις κλιματικές μεταβολές 
(UNFCCC), σύμφωνα με το άρθρο 208 
της ΣΛΕΕ.
Η ένταξη των ευρωπαϊκών πολιτικών για 
το κλίμα στις εν λόγω διαδικασίες 
περιλαμβάνει:
• ετήσια λεπτομερή έκθεση σχετικά με το 
πλήρες αποτύπωμα άνθρακα των έργων 
που στηρίζονται από ΟΕΠ, ή τις
επιπτώσεις επιμέρους έργων σε τοπικό 
και περιφερειακό επίπεδο· 
• πρέπει να περιλαμβάνεται επίσης 
ανάλυση του αποτυπώματος άνθρακα 
στη διαδικασία περιβαλλοντικής 
αξιολόγησης για να προσδιοριστεί κατά 
πόσον οι προτάσεις του έργου βελτιώνουν 
κατά πολύ τη σχέση ενέργειας-απόδοσης· 
• τη θέσπιση ενός καταλόγου 
αποκλεισμού ειδών έργων/τεχνολογιών 
που δεν θα στηρίξουν, περιλαμβανομένης 
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της σταδιακής κατάργησης των 
χρηματοπιστωτικών συναλλαγών για έργα 
ορυκτών καυσίμων·
• τον καθορισμό σαφών στόχων μείωσης 
εκπομπών CO2 αφενός μακροπρόθεσμα 
και αφετέρου βραχυπρόθεσμα και 
υπέρβαση ετήσιων εκπομπών·
• τον ορισμό των διαδικασιών 
αξιολόγησης που πρέπει να λαμβάνονται 
υπόψη για τις ανάγκες των 
αναπτυσσόμενων χωρών σε σχέση με την 
κλιματική αλλαγή και την ανάπτυξη, 
όπως καθορίζονται στα εθνικά 
προγράμματα δράσης για την 
προσαρμογή (NAPA) της σύμβασης-
πλαισίου των Ηνωμένων Εθνών για τις 
κλιματικές μεταβολές (UNFCCC) και στα 
έγγραφα της ΕΕ για την περιφερειακή 
στρατηγική και τη στρατηγική ανά χώρα 
(RSP/CSP)·
• τον καθορισμό στόχων για την 
ανανεώσιμη ενέργεια, σύμφωνα με τα 
σχέδια περιφερειακής στρατηγικής και 
στρατηγικής ανά χώρα.

Or. en

Αιτιολόγηση

The annex includes a wide range of issues aimed at complying with Article 208 TFEU and 
plug important gaps such as the absence of any reference to human rights standards within 
the Common Approaches. The annex also seeks to establish an arrangement by which the EU 
should provide an annual report on transactions by or on behalf of a government for export of 
goods and/or services within the scope of the Arrangement. Also, the scope of the Common 
Approaches must be widened to ensure that all official support provided by ECAs is covered, 
not only transactions with a repayment term of two years or more. Finally, the part devoted to 
climate change highlights the EU's international commitments on climate change in order to 
phase out fossil fuel subsidies over the medium term and provide targeted support to enable 
the poorest countries adapt to climate change.


